
FULLY

Collezione di sedute operative e semi-direzionali 
dove la completezza di gamma è il plus principale. 
Disponibile in due versioni aventi lo schienale in rete 
oppure imbottito, regolabile in altezza e con poggiareni, 
con lo stesso disponibile anche nella versione regolabile 
in altezza e profondità. Anche il poggiatesta regolabile 
2D è previsto in rete ed imbottito. Due diverse tipologie 
di basi e braccioli regolabili con più funzioni e finiture 
completano la serie. 

Managerial or task armchairs value-added by a wide 
range. Two options with backrest in mesh or fully 
upholstered, adjustable in height. Additional lumbar 
support to be fixed in height and depth. The backrest 
is available with two fixing points, finishing with mesh 
or upholstered. Two options for 5-stars bases plus 
height adjustable armrests add multiple functions to 
the range.
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Traslazione del sedile
Seat depth adaptor

Regolazione in altezza dello schienale
Backrest height adjustment

Regolazione in altezza dell’appoggio lombare
Height adjustment of the lumbar support

Regolazione in profondità dell’appoggio lombare
Height adjustment of the lumbar support

Rotazione dei braccioli
Rotating armrests

Il meccanismo di traslazione permette 
uno scorrimento sull’asse orizzontale del 
sedile di 70 mm., bloccabile nella posizione 
desiderata. (5 posizioni di blocco)

Seat depth adaptor allows forward sliding 
of 70 mm with intermediary stops. (5 locking 
positions)

Lo schienale è regolabile in altezza da 
seduto tramite up down, con corsa 60 mm 
e 5 posizioni di blocco. 

The backrest is adjustable in height from 
seated via up-down, with 60 mm stroke and 
5 locking positions.

L’appoggio lombare è regolabile in altezza, 
distintamente dallo schienale, ed ha una 
corsa di 100 mm.

The lumbar support is height-adjustable, 
distinct from the backrest, and has a stroke 
of 100 mm.

L’appoggio lombare è regolabile anche 
in profondità per garantire una migliore 
ergonomia di seduta.

The lumbar support is also adjustable in 
depth to ensure better ergonomics of the 
seat.

Il pad del bracciolo ruota a destra e a 
sinistra per ottenere un migliore appoggio 
dell’avambraccio. Inoltre, con la rotazione di 
180°, la distanza interna aumenta di 40 mm.

The armrest pad rotates left and right for 
better forearm support. Also, with 180° 
rotation, the internal distance increases by 
40 mm.

Il poggiatesta dispone di una regolazione 
in altezza e di una rotazione sull’asse 
orizzontale, che permette di ricercare la 
migliore posizione

The headrest is adjustable in height and 
rotating on the horizontal way, to offer a 
more confortable position.

Poggiatesta
Headrest

Regolazione in larghezza dei braccioli
Width adjustment of the armrests

Regolazione in altezza dei braccioli
Height adjustment armrests

Traslazione braccioli
Displaced forward and backword armrests

Lo sblocco della leva eccentrica/pomolo 
posta sotto il sedile permette di allargare lo 
spazio tra i braccioli di 30 mm

The release of the eccentric lever/knob 
located under the seat allows you to widen 
the space between the armrests by 30 mm.

Tramite pulsante, i braccioli si regolano in 
altezza con una corsa di 100 mm.

By a button, armrests can be regulated in 
height by 100 mm.

La traslazione orizzontale del pad permette 
uno scorrimento dal punto centrale di  +/- 
70 mm.

The horizontal translation of the pad allows 
a sliding from the central point of +/- 70 
mm.


